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THEORY OF COGNITIVE DISCORD
IN THE PROCESS OF ASSESSMENT OF THE ADEQUACY OF TRANSLATION

The article describes the process of assessment of the adequacy of translation through the perspective of the theory of
cognitive discord. The currency of the research concerns the analysis of the fiction translation in order to determine discordant
elements and attempt to work out a strategy to neutralize them. By means of comparative analysis of students’ translations and
generalization of translators’ decisions and errors, the general strategies to eliminate the discord in fiction are generated.
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, 

 to  ought). 
, 

, . 
: must, can (could), may (might), should, ought, shall, will, would,

need, dare [4, . 232].
(must, should, have to)

[5, . 75].

:
– I should add that this is not meant to be an exhaustive list of all the ways in which merger and metathesis

come about, since these are not the focus of this dissertation [6, . 20];
– For the purpose of this dissertation, I have almost no commitments to the nature of this underlying form,

such as whether it should be underspecified, and to what extent or based what principles, or what constraints may or
may not exist on possible underlying forms [6, . 22];

– My only theoretical commitment is that the underlying form should be categorically represented [6, . 22];
– Additionally, it should be the case that those properties of phonological representations which the interface

can utilize for phonetic implementation should also be the observed units of phonetic change [6, . 27];
– Starting with Labov (1969), it has been established that the structure and formal properties of the grammar

one posits makes clear predictions about how the linguistic variation we observe should be structured [6, . 7];
– There is no compelling dialectal data to suggest that /ow/ should have a different phonological status in the

Southeastern Super Region as distinct from the rest of North America [6, . 16];
– Texts may consist entirely of written or spoken language; they may consist exclusively of visual images; or

they may contain a combination of visual and verbal modes. Texts may also include sound (often in websites), tex-
ture, perhaps even smell (e.g. scented love letters) [7, . 127];

– In order that great delivery be achieved one must practice, and then when you are finished you must prac-
tice again [8, . 25];

– More precisely, the communicator must think that interpreting this stimulus will be more worthwhile than
processing any other stimulus which we could pay attention to instead [8, . 157];

– ,  « » [9, . 55];
– ,  – , 

,  [9, . 55];
– , , 

,  [9, . 56];



104

– , , 
, , , , , 

 « » [9, . 57];
– , 

 [9, . 57];
– , 

[9, . 58];
– 

 [10, . 17];
– , 

[10, . 21];
– , , 

,  –  [10, . 22].
,  should

, .  should 
 must,  must .  should 

 – , . .  should 
 ( ,  must).  may .  may/might +

Present Infinitive .
 « », 

.
. . .

 ( ),  – 
.  –  [9, . 78].

. -
. , 

. . , :
1)  ( , ; ,

, ; , , ), , -
, , , , , , . .;

2)  ( , , ; ,
, );

3)  ( , 
,  ,  ): , , ;

, , , , . ); , ;
: , , . );

4)  ( , , );
5) , 

 ( , , ,
, );

6) , 
 ( , , . .);

7)  ( , . .) [11, . 557].
 – 

, , : , , , ,
, . , 

,  [9, . 78].
: 

 ( , , ?); 
 ( ? – );

 –  [9, . 78].
:

1) : , , , , 
. .;

2) : , , , 
, . . [3, . 448].

, 
:

– The four sentences in a and b are the same, but their order is different. The interpretation differs with the or-
derings because there obviously refers to the subcontext (Alaska/Equator) that was traversed most recently
[12, . 98];

– There are, however, natural language structures in which the surface is obviously context-free rather than
regular, e.g., center-embedded relative clauses in German [12, . 169];
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– There is obviously neither the need nor even the possibility of verification outside a theory of truth
[12, . 387];

– Of course, not all analyses of language change have supported generative-like theories of grammar [6, . 7];
– There are, of course, many more examples of metathesis in sound change, such as those given by Blevins

and Garrett (2004) [6, . 11];
– Merger, of course, is one of the most well studied kinds of sound change [6, . 13];
– Perhaps the most discussed cross-linguistic/dialectal difference is the presence or absence of a given pho-

nological process [6, . 14];
– Now, perhaps future research into the phonology-phonetics interface will find that there are typical phonet-

ics for a fixed set of universal phonological features, meaning Maintenance Problem has been a heretofore unexam-
ined problem in sound change [6, . 24–25];
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, ,  [9, . 57];
– , 

[9, . 58];
– , ,

 [9, . 59];
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. : , ,

: . .  [15, . 43].
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. . 
, . : , 

 [15, . 43].
, , .

: .
. . , , 
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, , . .». 

. , 
,  [16, . 161].

, 
.

:
– If you read his works you will see that he had a profound knowledge of both poetics and rhetoric, upon

which he drew heavily [8, h. 11];
– Therefore, if we wish to know more about Aristotle’s mimesis, we will first have to briefly consider Plato’s

views on this topic [8, . 12];
– In a way this is somewhat ironic, since if you have ever read any of Plato’s works you will have noticed that

they are written in a skilful rhetorical fashion, and quite often Socrates is not always the ethical debater we might
expect him to be [8, . 18];

– If you are a native speaker of English, or indeed of any European Romance language, the Latin terms
should all be recognizable to you [8, . 21];
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– If he feels that the audience is in a certain mood, he will have to deviate from the planned order and content
of his speech and insert new parts and/or restructure sections until he/she notices that the audience is starting to move
psychologically back towards him [8, . 24];

– If he sticks to a set linear structure, he will probably lose the debate and the day [8, . 24];
– It would be impossible for me to accept the assumption that there is a fixed phonetic implementation of

phonological features because I am investigating exactly those cases where the phonetic implementation changes
[6, . 23–24];

– , . . , 

[10, . 86];
–  « » , 

 [10, . 127];
– , 

, 

 [17, . 10];
– , ,

 [10, . 160];
–  ,  
, . , 

, , , 
,

 [10, . 15];
– , .  
,  [10, . 116].

:
– I will use the term sound system to broadly refer to the domain of language where sound change takes place

[6, . 6];
– Notably Phillips (1984, 1999, 2006) and others have focused on the effect of lexical frequency on the

propagation of sound change in support of a usage based model of phonological knowledge [6, . 7];
– For example, Kiparsky (1965) notes that the generative view of language change is that it takes place in the

Saussurian langue, or generativist competence, rather than in the parole or performance [6, . 8];
– In the following subsections I review some examples of this biconditional relationship between typological

variation and possible sound changes [6, . 9];
– Phillips specifically investigates diatonic pairs (minimal pairs of nouns and verbs which differ only in the

placement of stress, e.g. récord.n - recórd.v), where the stress for both parts of speech was originally final [6, . 10];
– Guy (2007) also appeals to variable lexical entries in order to account for the exceptionally high rate of TD

Deletion for the word and [6, . 11];
– I will refer to the long, tense variant as /æ:/ [6, . 13];
– We compared the rate of the loss of word final devoicing across the voiced stop series (/b, d, g/) and found

that the rate of change was the same across all three stops in multiple dialects [6, . 15];
– Speakers represented on the map with light red points have /ow/ fronted past the threshold by which the

ANAE diagnosed /ow/ fronting [6, . 16];
– I have also tried to carefully define the particular object of study in this dissertation [6, . 42];
–   « ».  ,  

 [17, . 4];
– 

 [17, . 8];
– ,  XX , 

 [10, . 6];
– 

, , , , , , 
 [10, . 6];

– .  « » .  [10, . 7];
– 

 XVIII–XIX ., , ,  « »  « »
 [10, . 8];

– , , 
 –  – , 

,  [10, . 8];
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 [10, . 10];
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– , 
,  [10, . 14];

– 
. .  [10, . 18].

:
– For example, consider your personal response to David in the following (very) short story: ‘While waiting

for the bus, David idly kicked an old tin can.’ [8, . 45];
– Compare this to the British attack on the natives… [8, . 60];
– , 

, 
, , 

 [17, . 5];
– , 

 « , », ,
 [18];

– ,
 [10, . 98].
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. . :

– : , , ;
– : , , , ;
– : , ;
– : , , , ;
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– : , ;
– : , , , , , ;
– : , , , ;
– :  ( ) [15, . 82].
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–  – , , ;
–  – , ;
–  – , ;
– ,  – , , , .

, , :
–  – , ;
–  – , ;
–  – , , , , , ;
– ,  –  [15, . 84].

,  
, , 

, .
– There are even applied linguists who do not draw on linguistics at all [7, . 6];
– Part of the problem here is that applied linguistics is still a comparatively young subject [7, . 7];
– It is also an important part of the applied linguist’s remit to go about creating problems – or more precisely,

to go about identifying problems that have hitherto gone unnoticed [7, . 12];
– One question that may still be in your mind after having read about all these topics, is the following: what

exactly is the relationship between ‘applied’ linguistics and ‘pure’ or ‘mainstream’ linguistics? [7, . 24];
– These are just some of the examples that Carter and McCarthy provide of the features of spoken English

[7, . 37];
– , 

 [10, . 13];
– , , 

, , 

[10, . 16];
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Kurenkova A. V.

MEANS OF EXPRESSION OF MODALITY IN SCIENTIFIC TEXTS
(BASED ON RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

The article is devoted to the study and review of lexical and grammatical means of expressing modality operating in
modern nonfiction texts, as well as to a complex analysis of these units in the comparative aspect. The basis of the research were
the writings on linguistics by Plungyan V. A., Komyanova T., Leontiev A. A., Galieva E. Y., Roland Hausser, Nicholas Groom
and many others. The results of this research may be useful in the study of English and Russian languages, identifying the
frequency of use of expressions of modality in the field of science and in everyday life. The main provisions of the article may be
used in the development of a number of theoretical issues of English grammar.

Keywords: modality, linguistic category, mood, modal meaning, grammatical structure, modal particle, analysis.
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